Doložka zlučiteľnosti

návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a Európskej únie

1. Predkladateľ návrhu právneho predpisu: vláda Slovenskej republiky

2. Názov návrhu právneho predpisu: návrh zákona, ktorým sa menia a dopĺňajú zákony v pôsobnosti Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky v súvislosti so zavedením meny euro v Slovenskej republike
3. Problematika návrhu právneho predpisu:

a) je upravená v práve Európskych spoločenstiev
v primárnom práve

· čl. 4 ods. 2, čl. 102, čl. 136 a 137 a čl. 249 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení (Ú. v. EÚ C 321E, 29. 12. 2006), 

v sekundárnom práve 

- nariadenie Rady (ES) 1103/97 zo 17. júna 1997 o určitých ustanoveniach týkajúcich sa zavedenia eura v znení nariadenia Rady (ES) 2595/2000 (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap.10/zv.1),
· nariadenie Rady (ES) 974/98 z 3. mája 1998 o zavedení eura v platnom znení             (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 10/zv. 1),

· odporúčanie Komisie 2008/78/ES z 10. januára 2008 o opatreniach na zjednodušenie budúcich prechodov na euro (Ú. v. EÚ L 23, 26.1.2008),
- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/88/ES zo 4. novembra 2003 o niektorých aspektoch organizácie pracovného času. (Ú. v. EÚ L 299, 18.11.2003; Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 05/zv.4).
b) je upravená  v práve Európskej únie

      v primárnom práve 

· čl. 1 ods. 1 Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii a čl. 2 Aktu o podmienkach pristúpenia pripojenom k Zmluve o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii (Ú. v. EÚ L 236, 23. 9. 2003;  oznámenie č. 185/2004 Z. z.),

· čl. 2 Zmluvy o založení Európskej únie v platnom znení (Ú. v. EÚ C  321 E,  29. 12. 2006),

c) je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev 
· v rozsudku Súdneho dvora Európskych spoločenstiev zo 14.  septembra 2004 vo veci C–19/03 (Landgericht München  I): Verbraucher-Zentrale Hamburg  eV v. O2 (Germany) GmbH  &  Co.  OHG (rok 2004, str.  3 Zbierky rozhodnutí ESD I - 08183), týkajúci sa výkladu nariadenia 1103/97/ES pri zaokrúhľovaní.
4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:

a) lehota na prebratie smernice alebo rámcového rozhodnutia podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo rozhodnutia z nich vyplývajúca: 

· smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/88/ES zo 4. novembra 2003, o niektorých aspektoch organizácie pracovného času (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 05/zv.4) – nie je stanovená lehota na transpozíciu.
b) informácia o konaní začatom proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení: 

Uvedené konanie proti Slovenskej republike nebolo začaté.

c) informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice alebo rámcové rozhodnutia už prebraté spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia: 
· smernica Európskeho parlamentu a Rady 2003/88/ES zo 4. novembra 2003, o niektorých aspektoch organizácie pracovného času (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 05/zv.4)

· v zákone č. 311/2001 Z. z.  Zákonník práce v znení  neskorších predpisov, 

· v zákone č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov (antidiskriminačný zákon) v znení neskorších predpisov,

· v zákone č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov.

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev alebo právom Európskej únie: úplný
6. Gestor a spolupracujúce rezorty: Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky
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